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OFFICIATING

HEW BEM ASARE LARBI
PLG Calvary Congregation, Tema

M BEN AKUTTEH
B(6. Snr Preshyter
(Gethsemane congregation Achimota)

Choir - SYMPHONIC KINGS BOYS
t,  Drganist - STEPHEN APPIAH DANQUAH

ORDER OF SERVICE

.  Processional Hymn — PH 529
2. Call to Worship- Leader

2. Opening Hymn - PH555( 1-3 )
¥ Prayer - | eader

4y Anthem - Chair

5. Hggraphy - Family Member
& Hymin—PH ST 1-2)

/. Tributes

a Wife

b Children

c  Siblings

d Family

e Nephews & NMieces

f Grandchildren

g G GChildren

. Bible Readings

g Romans 8:35-39

b Rew 7-9-17

9 Hymn-PH 787 1-3)

10 Sermon - Mimister

11. Charity/ Offertory - Choir

12 Announcement - by Family Member
13 Closing Hymn - PHB47 ([ 1-3)

th. Benediction - Minister

15 Recessional Hymn- PH 844
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The Lord
gave, and
the Lord has
taken away.
Blessed be

the name of
the Lord.
JOB 1:21.
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THE LATE
KWAKU

OFOSU-ADIJEI
(Kwaku Darko)

|

948-2025

Y

waku died peacefully in the afternoon at
Ashongman in Accra on the 26th February
2024 surrounded by his loved ones. That
afternoon, the clouds lifted and our beloved
partner, Father, grandfather, great grandfather,
brother, loyal friend and mentor, was ushered
into heaven. He was 75 years old at the time
of his death

Edmund Kwaku Darko Ofosu-Adiei, was borm on the 31st of
March 1948 at the Konongo Gold Mine Hospital, Asante Akyem,
to Alexander Ofosu-Adjei; 2 royal from the Asona clan af Tosen,
Boso, in the Asuogyaman Districtand Madam Kate Amma Yeboaa,
also a royal from the Aninkode and Akoawt dan of Adukrom,
Akuapem. Our beloved Kwaky, 1s survived by his lovely wife Hose
and 5 adorable children: Akosua, Kwabena, Maame, Yaw Sor and
Yaw Inr (bwimns).

Asachild, Kwaku attended the Odumasi- Konongo Local Authornity
Primary School and continued unto the Local Autharity’s Middle
School tillwhen his father, alocal court Magistrate, was transferred
to Epsu in the Ashante Region. |1 was al Epsu thal unfortunately,
he had a car acoident that temporarily disrupted his education.
He was haspitalized and bed-ridden at Okomfo Anokye Hospital,
Kumasi, for 3 years and was later on transferred to 3/ Military
Hospital, Accra, to continue with his treatment.



After the treatment and fully healed,
he continued with his education at the
then prestigious fema Akodzo Middle
Miked School. At Akodeo, he exhibited his
boundless and competitive spint which
made him an exemplary student when
aganst all odds, he excelled and was
selected to be among the 1960s tropties-
winning team that represented Akodzo
School at the Annual Inter-Tema Schools
Athletic compelitions

Having passed his common entrance
examination at Akodzo, he got admissian
to Christian Methadist Secondary Schoo!
in Accra and enrolled to continue with
his- education. At Christian Methodist, he
learned the value of hard work at that
very impressive young age which gave
him a unique blend of determination
and strength that characterized his
independence; as aman.

At the early age of 19, Kwaku lost his
father in July 1967 His mother had the
responsibility 1o look after Kwaku and
his sibiings on her own. Due to this new
challenge, the mother, in pursuit of income
to subsist the family, ventured into the
then predominantly  male-demnated
vehicle transport busmess and sand
and stone haulapge. After his secondary
pducation, Kwaku went on to join her
mother tomanage the business and within
a shart time, they were able to boast of a
transpor! pool of several taxis and sand
and stone haulage trucks As Tema was
a sea part, they expanded the business
to include a food chandler section. The
food rhandler section was quite extensive
as they suppled many sea-going Nishing
and cargd vessels, secondary bearding
schools, training colleges and some
factories all over the country, as far as
lamale, Yendi Rimbila, etc.

The responsibilities of managing these
dwerse business operations al such a
voung age, instilledin Kwaku, the discipline,
hard work and farthrightness which drove
all his subsequent future pursuits. You
always knew where you stand with iwaku
and this frank approach to life, which was
admirable and apprecated by many, at
times made him to be misunderstood,
espedially in his later years.

This discipline and hard work ethic, made
bim to always sesk new challenging
pursuits. So, after operating the mother's
business for a while, he decded lo migrate
to the United States of America in 19750
pursuit of an ndependent and relatively
better life; In Amernca; his beleve n
education as a means to achieve a better
life, made him to enrol al Medgar Fvers
College (CUNY), Brooklyn, Mew York City,
to enhance his formal education:

Whiles at the college, he started working
at Amsterdam House Mursing Home and
later joined the Preshyteran Hospital,
in New York as a Ward Clerk Due (o his
hard - warle ethic and determination, it did
not take long for bim to progress on and
Jjaint Montefiore Medical Center; a premier
acadermc and primary teaching Hospital
in England and Bronk, New Yark City and
warked his way through the ranks to be
a Senior Accountant from the year 1992
to SO0,

I 1982, whiles visiting Ghana on holidays,
he mel a beautiful lady, Hose Asare, who
was mitroduced o hirm by his siblings. It
was love at first sight and bath Kwakuand
Rose continued correspanding after he
had gone back Lo the United States. After
a Z-year trans-Atlantic courtship, they
decided to get marned on Decermber 2 7th,
1984, Inthe summer ol 1986, brand-new
Mrs Rose Ofosu-Adiei, then joined her
husband in New Yark.



On the wife's arrival in the USA, the
couple decided to immediately join the
Preshyterian Church of Ghana, Manhattan
Congregabion  and  the Okuapeman
Fekuu of New Yark City. Hwaku's earfier
experiences in life gave bum a matured
outlook which was most evident when
at church and "fekuy® meetings, he took
upon himsall and with the help of other
colleagues to assist new members of the
congregation to regularise their formal
residency permits and other socal issues
in the USA. This endeared him to his
friends and the Preshytenan congregation
of Manhattan,

At the age of 59, Kwaku proceeded unto
his pension retirement and decided to
spend more time in Ghana to attend to
his business. However, being a family man
and devoted to his wife and children. he
frequently commuted between Ghana
and the USA to make sure that the Family
was (omlortable and for the children nat
to neglect the pursuit of ther education
and ta aim high in life. He has been a
devoted partner, father, brother, uncle,
grandfather, great grandfather, loyal
Imend and a mentor.

In addition to his devated roles as a Family
man, Kwaky was big hearted, wbrant,
and his smiles radiated light. He accepted
everyone with an open heart, open arms,
and with a perpetual smile. His departure
comes as a greal shock and a deep
wound, and it is gravely felt by his entire
farnily and countless others who loved
him deeply in his wade nelwork of the
Ghanaan community n Ghana and in New
Yark, LISA.

As Shakespeare’s Macheth will put it
“Life’s but a walking shadew, a poer player
that struts and frets his hour upon the
stage and then s heard no more”. We all
need to remember that, there are never

enough years, months or days (o do the
things we would wanl to do on earth. We
are born to play asmall part in a big warld
full af mysteries and then leave the rest
for the future generations to continue.
Kwaku has come and played his part in
this world and s heard ne more; what a
rich and Mulfiling life it has been. He has
left us to play our own parts and continue
his good work . With his legacy of warmth
and affectionate love, discipline and the
hard work ethic that he nstilled i us all
we live on to make this world a better
place in his memaory

There is no escaping the pain that comes
with his death and as it s often said, “Time
heals wounds” But for all those fortunate
enough'to have known him;, time cannol
erase from our minds the legacy of
memaries and affectionate miluence
Kwaku has left with us He has had such
a postive and affectionale nfluence on
us, and we cherish those memaones and
yearn for mare. We will always be proud
and privileged for lim to have been part
af us and in memaory, we telebrate a life
wall-lived. .

—

Wwaku Darko, you have left a big vacuum
m our hearts:

Agyapa, Wofa pa, Onua pa,
May your gentle soul rest inperfect peace
Da vie Amnen.









TRIBUTEBY WIFE

MRS. ROSE
OFOSU-ADIE

Another loaf has fallen, another soul {5 gone. Bur srll we
have God’s promises; In every robin song: For he s In
heaven and though he takes away. Ho always leaves morrals
the bright sun’s kindly ray ...«Unknown).

met my beloved husband in 1982 through a
casual introduction by his two siblings that |
attended church with. He was then on vacation
from New York. He was enticed by my blackness
and dubbed me black beauty Upon returning to
New York, we kept corresponding with each other
Our relationship deepened and after two years in
1984 my husband came down to Ghana and we
got married. | later joined him New York in 1986
We were blessed with five [5) wonderful children

Upon arriving in New York my sellless husband decided |
need to further my education to secure a pood and Financial
stable job. Thus, he enrolled me to Lehman College and
paud all expenses

My husband was a family man and a good provider not
only for the mmediate Family, but the extended families
on bath sides. | am grateful for his support for my Rmily

My husband believed in eduration as key to surcess and
opening doors, He firmly stood behind his children and
encouraged them to aspire higher

My husband was a man of integnty and God fearing. He
pondered over his actions before acting out. In addition, he
was frank and open minded, equality thal his dose friends
admired and took counsel from him
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Of late my hushand has heen staying
n Ghana On February 12th, 2024, he
called me and said "Rose take good care
of the children” he repeated these words
four times. | was baffled and asked why
he was saying that, but he gave no
spetific answer

On February 19th, 2024, | got a call that
he has heen admitted in the hospital
mmediately | sprang inte action Lo gel
a tickel to rome to Ghana in a week's
tme Iwa days to my departure on
February Jeth, 2024, a call came that
my husband has gone to be with the
Lord this news crushed me to the core
but | take opselation fram the Lord in
Homans 14 8 which says" IF we |ive, we
live to the Lord: and if we die, we die to
the Lord. &0, whether we lwe or die, we
beleng to the Lord”

Goodbye 15 the hardest thing o say
tn someone who means a lot to you
espaially when the poodbye s not what
Yo warnl

My dearest husband this 5 not a
gondhye it is a thank you, Thank ypu for
coming into my life and bringine me joy.
I'hank you for lowing me. Thank you for
the memones we shared | will chensh
them forever.

(—

Odofo pa da yie
Apya Pa da yie

Onyame mfa wo nsie ne nwini ase kosi
se ye behyia bio,

Narntew yie Daminfa due

GOME BUT




TRIBUTE FROM

(HILDREN

“If we live, we live for the Lord: and if we die,
we die for the Lord. So, whether we live or die,
we belong to the Lord” Romans 14 verse 8.

GOME BUT
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This verse brings us comfort knowing our
Father iz with the Lord and will contnue to
watch over us as he has done all his life
an this earth. Qur Dad valued twa  things
in life; family and education. Growing up
we would always hear him say "Let your
hooks be your friends”, the *Penis mightier
than the sword” or *No ane can ever take
your education and knowledpe away from
yau " As children we may not have liked
hiearing that much as like all children, our
toys and games were our best friends. As
adults we now understand how impartant
all that was - he stmply wanted us to have
all the knowledge and tools (o succeed in
this hfe in a world which was not kind to
the feehle.

Durng our childhood ouwr Tather was
strict with who we called our frends nat
becanse he didn't want us te have any bt
because he wanted us to keep us safe
He wanted to make sure we surrounded
ourselves with  like-minded  individuals
who always knew how Lo keep their eyes
on the prize, 1o work hard in this life and
knowing that we will achieve everything
we want out of it

Anytime we needed Daddy he was there
for us with no besitation, no matter-the
situation, big or small, he always found
a way to make things happen lor us
Whether it was new video games and
clothes when we were kids or our books/
luition for schoal, he always found the
lime and resources to make everything
happen for us. He wanted tous to continue
to reach our full potential in our lives and
to never settle for anything less.

We were his light, we were his legacy, we
were his world and he loved us <o much.
We spoke to Daddy often when he was
home in Ghana, at least every night or
every other mighl, no matter the time
differerice he would always have time

GOME BUT
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lor us. We would gossip a bit on current
events in the aty and we then discuss our
future plans on whal we wanl to achieve
in our lives, Even though he was away in
Ghana he wanted to always be involved in
everything that we were daoing and would
often advise on the best options.

Daddy we truly miss you, we thdn't know.
you waould leave us so soon. And the pain
of not being able to hear your voice or lo
see you lauph and smile again will always
remain with us. But we know you are in
heaven now watching over us, protecting
urs, guding our next steps as we continue
to live our lives and fulfill our goals here.
We thank you Daddy for all the lessons, all
the lectures, all the prayers over the years
and we will continue to make you proud.

DOur prayer for you Dadcdy,

‘May the Lord keep you saie and close
ta him, we are extremely grateful for all
you've done for us, all the work you've
done to give us a better ife. God you
granted us with the greatest dad in the
warld and although he isn't here we know
he is safe with you, he's done all the work
for us now it's time [or us ta champion an
for you. Lord be with our Daddykeep buim
safe and let tis soul rest in peace. Amen”,
P—

We love you so miuch Daddy.

Dacldy Daa Yie, Daddy Nantew Yie, Dacldy
Awurade Nla Wo Kra Nsie Yie

Amen.
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SIBLING

1. WNeg Oyame yu neyves
Napvde nam he kwah mu
Ng =zenesg ove nade {5

Boee, mma, annushom. adofo
Ne Abusus, nyinas

bom kg ze ve2pe

Ng v=. v= komm wo mu:

PH 50 (a)

he hardest part of a brother's

death is not losing him but

learning to live without him

Today, as we gather to celebrate
his life, we want to share with you
some of the cherished memaries
and the undenable impact that
Kwaku had on all of us.

Growing up we would talk about almost
anything as we share jokes, made fun of other
peaple and had a good laugh at the expernse af
others. Our household was at times challenging
especilly when it came to going out at might
to parties. Our parents, {sormy aur mumyj, was
very strcl, to put it mildly, They wanted us to
be home at a certain bme but we mischievously
had ways and means to cover for each ather

GONME BUT
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Kwaku's sense ol humaor was dry and
that gol us into trouble several mes. But
beyond his dry humour, Kwaku was a true
inspiration. His unwavering determination
led him 1o excel in whatever he decided
o do; teaching us the impertance of
perseverance and hard work. As we say
our final goodbyes to our beloved brother,
we are tomforted knowing that his spint
and values will continue to live on through
each of us Though we will miss him
dearly, we should chensh the memaries
we shared with bim and strive to honour
his life by spreading the same love and
lindness he exuded

We remeber as teenagers m the 19605
when Kwalka was re-starting schooling at
lema's Akodza Middle Mixed School after
a car acoident at Epsu, that broke his leg
in several places and kept him bed - ridden
for 3 years; he was so determined to Tully
participate m school sports aclwities that
he eventually, was able to be included
in the school's trophy-laden-team that
counted luminaries such Ahorbor, and
now Alhaj Gibrilz Adama [Gidama) in
their midst. They won several trophies in
the Annual nter- Tema Schools Athletic
Completion during the 1960s.

It was at this ime that Kwaku got his
nickname "MANASK". One of his cousins,
the late Kwasi Gyehi Korang, had returmed
fram a pilal traming course in Russa and
had a pilot's bomberjacket which had
a " RENE MANASK' inscription at the
back against a picture of a pilot. It was
an impressionist acket and young Kwalas
loved it So, anytime the big brother will
leave home without the jacket | young
Kwaku weuld sneak and put it on for
*show" It was then that we started calling
him “RENE MANASKI™ or Manaski for
shart.

GOME BUT
“m

In the silent corridors of time, where
memores 'echo with a resonance that
transcends sadness, we [ind ourselves
immersed in the love, the camaradesrie,
and the beautifl bond that we shared
with our brother, Manaski A bond that was
not just of blood but of soul and of shared
dreams. He was a remarkable indnadual
and a beacon of light. His resilience in the

Tace of challenges, his kindness even in

atversity, spoke volumes about the depth
of his character. He was not jus! a brother
but a mentor, a guiding ight that showed
us the way, time and time again.

Hut even the bnghtest stars, sometimes
falter. There are parts of him that few
people knew. When we found out that he
was ill, we found ourselves grappling with
the cruel hands of fate. We suspected
he was in pain at times but he bore his
pains silently with grace, a silent warrior
Fighting his battles with a smile on hes face
and thinking that, revealing his suffering
would impact on us negatively. In those
maments; we saw not just a brother but
a hern, a heacon of strength and courage,
a testarment to the mdomitable human
spirit wha put athers first before his own
comfort.

Now, as we stand here, grappling with
the void that his atisence has left, we find
solace in the memaries, in the laughter, in
the tears, and in the countless moments
of joy and happiness that we shared. We
remember his wisdom, his kindness, and
his unwavenng belief in the goodness
of people. He was authentic and people
could feel this in luim

Mow for the first bme in our lives, we
do not have you to tum to. This is an
unfamiliar feeling. Manaski, Ter all that
you did for all those whio knew you, what
concerned you most, were your children,



You were truly proudest of them and we
know the chidren have lost much mare
m your absence because you would have
given all you've gotb just to see them fulhll
their individual potentials. So, we say o
Akosua, Kwabera, Maame, Yaw Snrand
Yaw Inr, do not despair, he watches over
you, so take all the adwise he pave you
and excel on it to make hirm and all of us
happier and proud.

Kwaku, surely, poodness and mercy shall
follow you all the days of your ife and even
n death and you will dwell in house of the
Lard forever.

—
PH484 { 1652)

1. Wo g mekoms afe wo

m Agyvetnkws ho, wowo he?
Yesu, woafs me oyonko
MNa afeir de woafs he?

4. Me krasl & ve haghaahas ze.
Repe wo me dofo pa

Me bone gma mabre ze

Enti bra begye me nkwas
Amen.

Now for the first time
in our lives, we do not
have you to turn to.
This is an unfamiliar
feeling. Manaski, for
all that you did for
all those who knew
you, what concerned
YOou most. were your
children. You were
truly proudest of
them and we know
the children have lost
much more in your
absence because you
would have given

all you’'ve got just to
see them fulfill their
individual potentials.
So, we say 1o Akosua,
Rwabena. Maame,
Yaw Snr and Yaw Inr.
do not despair, he
watches over you. so
take all the advise he
gave you and excel
on it to make him and
all of us happier and
proud.

GONEBUT
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TRIBUTE BY

FAMILY

e were shocked when we heard
that our brother and Father and
Family member had passed away,
we still can not believe that you are
no more with us.

It is with great sorrow and sadness that
wie write this tribute in your memary and
honour. We call you, by you first name,
Wofa Kwaku, even though you are ane
af the elders n the family not out of
disrespect bul because of the excallen
relationship you had with all of us. Abave
all your were so humble, loving canng and
mderaland:ns; when it comes to 1Issues
refated to the Tamily.

Wofa Kwaku, was a good cook and
anytime we visil there is enough to eat
and take away, spedaly Sundays after
church you will not miss his "tatare or
krakro” you will love it He always had time
when any member of the wider [amily
came ta his house, to discuss | importantly

personal and family related issues he was
eveready to help with any cost quietly
Your relationship has been exceptional
and we can all testify that you have been
one af the best family member, your doors
were always opened no matter what the
sitation

The family values that you have thoupght
us will forever remain a legacy which we
would chersh, you always gave us the
opportunity to improve upon ourselves
and our shills and share your knowledge
and qualities. You were supportive i all
aspercts

e

We know thatl you are resting peacefully in
His bosom with your crown of glory, that
will never fade away, we will forever miss
you

"Eriye Mum *

Wiafa Kwalw

"Peele




Iam the
resurrection
and life

He that believeth

in me, though he
was dead yer He
shall live and
whosoever liveth
and believeth in me
shall never die

(Johni1:25-28).

TRIBUTEBY

NEPHEWS
& NIECES

e all have some days in our

lives that we rather forget

Z26th February 2024 is one of

those days. We lost our dearest
Uncle Kwaku. Such a huge loss has
definitely created a vacuum, one that
suffocates us anytime we think of
him.

Wola Kwaku as we affectionately called him was a
wonderful man. He was discphned and strict yet
sp jovial We will fondly remember; his visits from
the United States when we were young He always
brought us a lot af goodies during such visits and we
had lots and lots of fun. Time does rush past when
you are missimg loved ones. Never enough time to
enjoy those sood memories,

Though he lived abroad maost af his adult Iife he was
guite ¢lose to us. He was insghtful and encouraged
us with pieces of adwce and words of inspiration
lo help us navigate challenges in this jourmey called
life, this really impacted cur lives positively. We miss
those memaories from bime to time; experiences that
cannot be exchanged for anything else

Lome ol us who are sports enthusiasts especially on
the sporting disciphne of boxng bad some unenidirg
debate or argument with you _ You made solid

GOME BUT ]
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arguments for boxers in your generation
like Al [your favourite), Frazer, Foreman
and Norton .._and we on the other hand
countered yours with our favourites like
the Tyson, Holyfield and | ewrs .you found
a funny way to win those arguments by
sayng * Hey mi Kwaku Darke * she ase
hwe bowing na win wo ma koraa yell To
wit, | Kwaku Darko became a fan of boxing
long belore you guys were bom 1”

He was a man of few words, yet when
he spoke, it was always wilh a depth of
understanding that left a lasting impact.
His voice resonated with the echoes of
expenence, and his nsights were often
mimed with a subtle humar that brought
smiles to our faces even in the most
challenging times.

From our eadiest memones; Wofa
Kwaku was a lowermg figure m our lives.
His presence was like a beacon of light,
guiding us through the paths of life with
grace and compassion.  Though he was
a man of princple, whose integnity was
reflected in his every action, his courage in
standing up for his conviction even in the
face of adversity, was a lesson in resilience
and determination.

As we grew. so odd our admiration far
him and today, as we hid farewell to this
remarkable man, let us honor his memory
because he was a shining star in our
lives, inspinng us to reach for the highest
pinnacles of our potential '

We will farever miss you, especially during
Christrnas because we need o find anew
venue for our  tradibional "gel together”
We are hlessed to have shared your last
Ffew years and final days with youand even
in those trying moments you engaged us
warmly until the end.

Wola Kwaku , we appreciate your
valuable inputs n our lives,

—
Fare thee well , The Lord grant

you eternal rest in His bossarm
Wola da yie I, da yie !

ftest in perfect peace .

Amen

AS we grew, sodid
our admiration
for him and
today, as we bid
farewell to this
remarkable man,
let us honor his
memory because
he was a shining
star in our lives,
inspiring us to
reach for the
highest pinnacles
of our potential.



TRIBUTE FROM

GRAND-
(HILDREN

For if we live,we live to the
Lord:and if we die.we die to the
Lord.Therefore, whether we
live or die.we are the Lord's™
Romansii:8 NKJV,

here is nothing more wonderful than

the lowve and guidance a grandparent

can giwve to their grandchildren

Grandpa was full of love. He will

always call check on us and would
always ask what we have been daing for
the day 1o us your grandchildren, you
were a grandfather, with rich experience
of life that ensured a constantly flow of
love and affection. Your sudden death has
brought emptiness to our heart but we
will always remember the time you spent
with s

Your death has brought us preat sadness
because we have lost a person who was
always there to love us with much action
and affection. We didn't spend enough
time with you but we relished the few
moments we shared Grandpa, you were
such an attentive istener, always ready to
listen to anyone about anything, In short,
we loved your company and you always
showed that you loved ours too. We
still remember your beautiful smile and
mfectious laughter as if it were yesterday
It hurts to have lost you at this time but
we accept that God's time is the best

He always wanted the best for us. He
also told us to be a good n school and
wherever we go so thal we grow up with
goad persanality.  Qur hirthdays are not
going to be the same again now that you
have gone. Looking down From where yiou
are we hope you're proud of us and we will
continue to mention your name always.

We want you to know that, you will always
be in our hearts. Hest in perfecl peace
Grandpa and may God be with you till we
meet again. Thank you for being the best
grandpa. We love you grandpa

Fare thee well Grandpa




TRIBUTE FROM

GREAT GRAND-
(HILDREN

GOME BUT

t was of great
sadness when were
were told you have
gope o heaven.
Though we didn't know
you that much we
were told you area nice
person. Your beautiful
spirit  still  lives on
and generations, and
everyone will always
know hew mueh you
loved us.

We will miss our great Grandpa,
but his spint and strength;, lives
on in each of us and in the lives
that he touched Mow we hope
that your soul rests in eternal
peace knowing that you played
your part in this warld very well
and we owe our existence to
you

—

Love you great grandpa - You
truly were a special, special man.
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1.Yesu, me Gyefo ne wo,
mereba wo nwini mu;

gpo as rokye rebo,

na asare wl me so.

Fa me sie, mAgyenkwa,
kosi sz egyae huru;

hwe me so wo miasetenam,
na s to twa a, gye me kra!

2.Wo nko ne hintabea a
mede me kra msto ho;

wo nko so na mani da,

wo nko ne me Boafo.

Mesrs wo se nnyaw me nko,
kata madagyaw no so,
gyigye me, kyers me kwan,
fa me sie wo nwini mu

3.Wo na wo ho hia me,

wo mu na minya me ho;
meda fam a, ma me so,

sa me yare, hys me den.
Wo ho tew, woyz kronkron,
na me de, mentes koraa,

na menss wahoto Krom,
bone na ahys me ma.

4.Na wo nsam na mihu dom,

fa me bone firi me;

ma wo dom asubonten
mmezhoh'ro me ho yive.
Daa nkwa Asuti ne wo;
mekonom wo nsu no a,
osukom nne me bio,
enti fa ma me saa daa

PH 555

1.Yehowa ne me Hwefo,

na hwee renhia me.

shws me na oyen me,

de nadepa kys me.
Amanem odwudwo me kra
na akyers me ne kwan pa.

2.Menam wu bon mu po a,
minsuro bone bi;

na wo na wudi makyi,
wokyekye me were.
Yehowa, wode wo poma
bepam matamfo nyinaa'ra.

3.Wotow me pon ma wohu,
wofow me tirim ngo;

me kruwa y= ma bu so;
yiye di makyi daa.

Mztena Yehowa fi koraa,
na mahu nadoe daa nyinaa
—

PH 791

1.2hoho ne mamfrani

na meyes wo fam ha.
Masase mmezn ha baabi,
minni fi pa wo ha.

ohaw, abrs, amane

na y=de tu ha kwan;
nasoro ho na Nyame
bema mahome sann

2.50 mamfi me mmofraase
manhyia haw ne brz,
ahoguan ne amane,

ako ne apere?

Mannya nea me kon do,
mani anwie gye;

enti mema manan so

na mentena ha menkys



PH 787

1.Gyidifo tenabea pa

wo nea wan Agyenkwa a
wan ani da no so wa;
won fi pa wa soro ho.

2.0yi ko, na oyi ka
kohyzn soro man mu ha;
WONIMisa yEN ansa se
woko a, eye ana?

3.5¢ yen Wura y= no saa a,
anka yebese no dzn?

yede nusu sre no se:

Ma oyi nkyz ha kakra

(—

PH 647

1.Yesu nko na me ne no tu
kwan yi,

me ne no di ahyemfiri daa.
Yesu nko n'akyers me kwan
pa so;

:/: ano mu na menya nhyira
pa. :f:

2. Kwan mu mmepow so £ne
abon mu,

sare o ne po So, Mmaa ny-
inaa,

okita me nsa ma menam
dwoodwoo,

:/: ade me reko soro fi pa. :/:

3.Ade sa, na mekoda a, owen
me, na mesare a, madamfo ni

Se anka mefom a, ogyigye me, §

:/: nantebrem asan behyz me
den. :/:

PH 844

Yerusalem, mahota fi,

wo din ho y= me na

Da bzn na me haw to betwa
na mahu wanika?

2.Da ben na maniwa behu
wo fasu a ehran,

s wapon a £ye nhene,

ne wo sika aban?

3.Me Nyankopon kuro fefz,
meba honom anaa?

Nea wo mma ahyia ha,

na anigye rensa.

4.Adiyifo, asomafo
gyina mAgyenkwa ho,
ne wan a wada Kristo no
behyia mu wa ho.

5.Wasom won Nyankopon
som pa,

na wonya anu nyant;

yaw ne amane biara

na wu nni ho koraa.

6. Yerusalem, mahoto fi,
me kra pe wo dennen.
Minya wo mu ahodwo a,
na me haw asa nen.
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Ihe wife | sans, daughters and family of the late

KWAKU OFOSU-ADJEI

wish to express their sincerest and deep apprediation to all who
turing our bereavement have sympathized and sacrificed their time and
resources and moumed with us in diverse ways
MAY THE GOOD LORD BLESS YOU ALL
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